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SECURITY • SÉCURITÉ • SEGURIDAD • SICHERHEIT 
• SICUREZZA • VEILIGHEID • SEGURANÇA • 

BEZPIECZE�STWO • BIZTONSÁG • ������	
�	�� 
• SIGURAN
� • BEZPE�NOS� • BEZPE�NOS� • 

SÄKERHET • ������	
�	� • EMN�YET • ����� • 
 • 

Warning: to reduce the risk of serious injury, please read the important precautions below before using the product.
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Wybrali Pa�stwo sprz�t fitness marki DOMYOS. Dzi�kujemy za zaufanie, jakim nas Pa�stwo obdarzyli kupuj�c nasze produkty. Stworzyli�my 
mark� DOMYOS, aby pomóc wszystkim mi�o�nikom sportu w utrzymywaniu formy. Produkt zosta� stworzony przez sportowców dla 
sportowców. Ch�tnie zapoznamy si� z Pa�stwa uwagami i sugestiami dotycz�cymi produktów DOMYOS. Do Pa�stwa dyspozycji jest 
ca�y zespó� sklepu oraz dzia� projektowy produktów DOMYOS. Dalsze informacje mo�na równie� znale	
 na stronach internetowych 
www.domyos.com. �yczymy Pa�stwu udanych 
wicze� i mamy nadziej�, �e ten w�a�nie produkt DOMYOS stanie si� dla Pa�stwa syno-
nimem przyjemno�ci.

VM 230 to rower treningowy 
nowej generacji. Rower zapewnia 
u�ytkownikowi odpowiednie, 
anatomiczne po�o�enie cia�a, z 
prostymi plecami i ramionami 
w wygodnej pozycji. Produkt 
wyposa�ony zosta� w przek�adni	
magnetyczn
, zapewniaj
c
 
wi	kszy komfort i regularno�� 
peda�owania.

Form	 � zyczn
 nale�y rozwija� w sposób 
KONTROLOWANY. Przed rozpocz	ciem 
jakiegokolwiek programu �wicze
 nale�y zawsze 
skonsultowa� si	 z lekarzem. Jest to szczególnie 
wa�ne w przypadku osób w wieku powy�ej 
35 lat lub które posiada�y problemy zdrowotne 
b
d� nie uprawia�y sportu od wielu lat. 
Przeczyta� wszystkie instrukcje przed u�yciem. 

OPIS OSTRZE�ENIE CZ�CI KORPUSU 
PODDAWANE �WICZENIOM

BEZPIECZE�STWO

1.  Do w�a�ciciela nale�y poinformowanie wszystkich u�ytkowników 
produktu o wszystkich zaleceniach obs�ugi.

2.  Firma DOMYOS nie ponosi odpowiedzialno�ci w przypadku 
jakichkolwiek roszcze
 dotycz
cych obra�e
 cia�a lub szkód 
maj
tkowych spowodowanych nieprawid�owym u�ytkowaniem 
produktu przez nabywc	 lub osoby trzecie.

3.  Produkt jest przeznaczony do u�ytkowania wy�
cznie w warunkach 
domowych. Nie u�ywa� produktu do celów komercyjnych, wynajmu 
lub w � rmach.

4.  U�ytkownik ponosi odpowiedzialno�� za kontrol	 prawid�owego 
zamocowania, a w razie konieczno�ci dokr	cenie poszczególnych 
cz	�ci przed przyst
pieniem do u�ytkowania produktu. 

5.  Dla ochrony n�g w czasie �wiczenia, zak�ada� obuwie sportowe. 
NIE ZAK�ADA� obszernych lub zwisaj
cych ubra
, kt�re mog
 
zaczepi� si	 o elementy urz
dzenia. Zdj
� ca�
 bi�uteri	. Spi
� 
w�osy, tak, aby nie przeszkadza�y w czasie �wiczenia.

6.  W przypadku odczuwania bólu lub wyst
pienia zawrotów g�owy 
w czasie wykonywania �wicze
 nale�y natychmiast przerwa� 
�wiczenie, odpocz
� i skontaktowa� si	 z lekarzem.

7. Nie zbli�a� r
k i nóg do elementów w ruchu.

8. Elementy regulacyjne nie powinny wystawa�.

9.  Osoby nosz
ce stymulator serca, de� brylator lub jakiekolwiek inne 
wszczepione elektroniczne urz
dzenie ostrzega si	, i� u�ywaj
 
czujnika pulsu na w�asn
 odpowiedzialno�� i w�asne ryzyko. 
Przed pierwszym u�yciem, zaleca si	 przeprowadzenie testowego 
�wiczenia w obecno�ci lekarza.

10. Odradza si	 u�ywanie czujnika pulsu przez kobiety w ci
�y.

11.  Wszystkie prace dotycz
ce monta�u i demonta�u produktu 
powinny by� wykonywane z du�
 dba�o�ci
.

12.  OSTRZE�ENIE! Systemy monitorowania rytmu akcji serca 
mog
 utraci� dok�adno��. Przem	czenie mo�e doprowadzi� do 
powstania powa�nych uszkodze
 cia�a, a nawet �mierci. Nale�y 
natychmiast przerwa� trening po pojawieniu si	 jakiegokolwiek 
odczucia bólu lub dolegliwo�ci.

Aby ograniczy
 ryzyko powa�nych obra�e�, nale�y przed u�yciem produktu przeczyta
 poni�sze 
istotne zalecenia.

UWAGA nale�y zej�
 z roweru w celu przeprowadzenia jakichkolwiek ustawie� (siode�ka, kierownicy) USTAWIENIA

21
1. JAK DOPASOWA� PO�O�ENIE SIODE�KA
Aby �wiczenie by�o skuteczne, siode�ko powinno znajdowa� si	 
na odpowiedniej wysoko�ci, to znaczy, i� podczas peda�owania, 
Twoje kolana powinny by� lekko ugi	te w momencie, kiedy 
peda�y znajduj
 si	 w niskim po�o�eniu. Aby dopasowa� siode�ko, 
podtrzyma� je, odkr	ci� i wyj
� rolk	 z rurki siode�ka. Ustaw 
siode�ko na odpowiedniej wysoko�ci i w�ó� rolk	 do rurki siode�ka 
mocno j
 dokr	caj
c.
UWAGA:
•  Sprawd� umocowanie przycisku w rurce siode�ka i mocno dokr	� 

go.
•  Nie nale�y przekracza� maksymalnej wysoko�ci siode�ka.
2. WYPOZIOMOWANIE ROWERU
W przypadku braku stabilno�ci roweru w czasie wykonywania 
�wicze
, przesu
 plastikow
 ko
cówk	 tylnej podstawy stopy lub 
obie, a� do wyeliminowania niestabilno�ci.
3. REGULACJA OPORU 
Produkt nale�y do typu «produkt o pr	dko�ci w�asnej».U�ytkownik 
mo�e regulowa� si�	 hamowania nie tylko poprzez szybko�� 
peda�owania, ale równie� ustawiaj
c r	cznie poziom oporu 
(przekr	caj
c pokr	t�o regulacji si�y hamowania w przypadku 
produktów, które nie s
 wyposa�one w silnik lub wciskaj
c przyciski 
+/- w produktach silnikowych). Niemniej jednak, przy zachowaniu 
takiego samego poziomu oporu, si�a hamowania b	dzie si	 
zwi	ksza� / zmniejsza� w miar	 zwi	kszania/zmniejszania 
pr	dko�ci peda�owania.

+ -
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Poni�ej ustawienia przycisków Twojego roweru VM 230.

MONTA� BATERII

DIAGNOSTYKA NIEPRAWID�OWO�CI

FUNKCJE

1.  Wyjmij konsol	 z podstawy, zdejmij pokryw	 baterii znajduj
c
 si	 z ty�u produktu, umie�� dwie 
baterie typu AA lub UM-3 w miejscu do tego przeznaczonym, w tylnej cz	�ci ekranu.

2.  Sprawd� odpowiednie u�o�enie baterii i dok�adny styk ze spr	�ynami.
3.  Za�ó� pokryw	 baterii oraz produktu i sprawd� jego u�o�enie.
4.  Je�eli wy�wietlanie nie jest czytelne lub cz	�ciowe, nale�y wyj
� baterie i po 15 sekundach w�o�y� 

je ponownie.

3

RESET4
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UTYLIZACJA: Symbol „przekre�lony kosz” oznacza, �e ani produkt ani baterie nie mog
 
by� wyrzucane do �mieci komunalnych. Podlegaj
 one zbiórce selektywnej. Zu�yte baterie 
i urz
dzenie elektroniczne powinny by� pozostawione w autoryzowanym punkcie zbiórki 
w celu poddania ich recyklingowi. Utylizacja odpadów elektronicznych pomaga chroni� 
�rodowisko i Twoje zdrowie.

-  W przypadku stwierdzenia, �e licznik nie wy�wietla prawid�owych jednostek pomiaru odleg�o�ci, nale�y sprawdzi�, czy prze�
cznik z 
ty�u komputera treningowego znajduje si	 w po�o�eniu Mi oznaczaj
cym mile, czy te� Km dla kilometrów. Aby zmiana jednostki zosta�a 
przeprowadzona, nale�y wyj
� i ponownie w�o�y� baterie lub nacisn
� przycisk RESET.

-  Je�eli zauwa�ysz b�	dne odleg�o�ci lub pr	dko�ci lub w przypadku pojawienia si	 komunikatu „ERR”, sprawd� czy wy�
cznik z ty�u konsoli 
ustawiony jest w pozycji VM dla roweru magnetycznego, VE dla roweru eliptycznego, a nast	pnie naci�nij przycisk RESET

  W przypadku rowerów magnetycznych, ka�dy obrót peda�ów odpowiada odleg�o�ci 4 metrów, w przypadku rowerów eliptycznych, 2 obroty 
peda�ów odpowiadaj
 odleg�o�ci 1,6 metra (niniejsze warto�ci odpowiadaj
 �rednim warto�ciom podczas jazdy rowerem i w czasie marszu).
Niniejszy komputer treningowy jest urz
dzeniem ca�kowicie automatycznym i w�
cza si	 po rozpocz	ciu peda�owania.

STREFA �WICZE�

•   Trening na poziomie 80 do 90% maksymalnego t	tna oraz na poziomie przekraczaj
cym maksymalne t	tno: Strefa anaerobowa i 
strefa czerwona przeznaczona wy�
cznie dla wytrenowanych sportowców.

• Trening na poziomie 70 do 80% maksymalnego t	tna: Trening wytrzyma�o�ciowy.
• Trening na poziomie 60 do 70% maksymalnego t	tna: Przygotowanie do treningu/Intensywne spalanie t�uszczu.
• Trening na poziomie 50 do 60% maksymalnego t	tna: Utrzymanie kondycji/Rozgrzewka.

M	�czyznaPuls na minut	 KobietaPuls na minut	

WiekWiek

Je�li Twój wiek jest inny od podanych 
na urz
dzeniu, aby obliczy� swoje 
maksymalne t	tno odpowiadaj
ce 100%, 
mo�esz skorzysta� z nast	puj
cych 
wzorów:
Dla m	�czyzn: 220 – wiek
Dla kobiet 227 – wiek

USTAWIANIE PARAMETRÓW

KOMPUTER TRENINGOWY FC 50

Wybór warto�ci km/h lub Mi/h w zale�no�ci od Twojego kraju:

Naci�nij przycisk RESET

Wybór VM na pierwszym kursorze Twojego roweru VM 230:
Mi Km

3
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Wybór warto�ci „0” na drugim kursorze

D�wi	k „klik” oznacza jego odpowiednie po�o�enie.
W przypadku przeprowadzenia b�	dnych ustawie
, komputer 
treningowy wy�wietli komunikat o b�	dzie Err . Sprawd� 
po�o�enie kursorów.

AUTOSCAN: Wy�wietlanie na przemian funkcji co 5 Sekund. ZEROWANIE URZ�DZENIA: Po 5 minutach bezczynno�ci, urz
dzenie 
przechodzi w stan czuwania. Podczas przej�cia w stan czuwania wska�niki zeruj
 si	 (brak zapami	tywania danych).
1 - Pr	dko��: Funkcja ta umo�liwia wskazywanie szacowanej pr	dko�ci. Mo�e by� ona wyra�ona w km/h lub w Mi/h w zale�no�ci od po�o�enia 
wy�
cznika znajduj
cego si	 w tylnej cz	�ci produktu.
2 - Odleg�o��: Funkcja ta umo�liwia wskazywanie szacowanej odleg�o�ci od rozpocz	cia �wiczenia. Mo�e ona by� wyra�ona w km lub Mi w 
zale�no�ci od po�o�enia wy�
cznika znajduj
cego si	 w tylnej cz	�ci produktu.
3 - Kalorie. Funkcja ta wy�wietla szacunek spalonych kalorii od rozpocz	cia �wiczenia.
4 - Czas trwania: Funkcja ta wskazuje czas od rozpocz	cia �wiczenia. Wskazanie to wyra�one jest w „Minuty: Sekundy» podczas pierwszej 
godziny �wiczenia, a nast	pnie przechodzi w «Godziny: Minuty». Po up�ywie 10 godzin, wska�nik automatycznie zeruje si	.
5 - Cz	stotliwo�� t	tna*: Po�ó� d�onie na czujnikach pulsu, po kilku sekundach wska�nik rytmu t	tna zacznie miga� i Twoja cz	stotliwo�� 
t	tna wy�wietli liczb	 uderze
 serca na minut	.
* UWAGA: jest to jedynie warto�� szacunkowa i nie powinna by� rozumiana jako gwarancja medyczna.
UWAGA: Podczas kilkudziesi	ciu sekund lub w przypadku waha
 cz	stotliwo�ci, wy�wietlana warto�� mo�e nie zgadza� si	 z realnym 
rytmem t	tna. Jest to spowodowane inicjalizacj
 algorytmu.

P
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Je�eli rozpoczynasz 
wiczenia, 
wicz przez kilka dni z niskim oporem i pr�dko�ci�, bez przeci��ania si� i 
robi�c przerwy na odpoczynek, je�eli zachodzi taka potrzeba. Zwi�kszaj stopniowo cz�stotliwo�
 i czas 
wicze�. W czasie 
wicze� 
nie nale�y garbi
 si� i nale�y zachowa
 wyprostowan� sylwetk�.

U�YTKOWANIE

=

> 1 0  m

n

Utrzymanie formy/rozgrzewka: Stopniowe zwi�kszanie wysi�ku po 10 minutach.
Przy �wiczeniach maj
cych na celu utrzymanie formy lub jej przywr�cenie, mo�na �wiczy� codziennie 
przez kilkadziesi
t minut. Ten typ �wicze
 ma na celu pobudzenie mi	�ni i staw�w lub mo�e by� 
traktowany jako rozgrzewka przed �wiczeniami � zycznymi. 
Aby zwi	kszy� j	drno�� mi	�ni n�g, wybierz wi	kszy op�r i wyd�u� czas �wiczenia. Mo�na zmienia� 
op�r peda�owania w czasie wykonywania �wiczenia.

�wiczenia dotleniaj�ce dla poprawienia formy: Umiarkowany wysi�ek przez d�u�szy czas 
(35min do 1 godziny).
Je�eli chcesz zmniejszy� wag	, ten typ �wiczenia w po�
czeniu z odpowiedni
 diet
, jest jedynym 
sposobem na zwi	kszenie ilo�ci energii spalanej przez organizm. W tym celu, nie ma potrzeby 
wykonywania wysi�ku przekraczaj
cego Twoje mo�liwo�ci. Regularno�� wykonywania �wicze
 
zapewnia osi
gni	cie najlepszych wynik�w. 
Wybierz stosunkowo niski op�r peda�owania i wykonuj �wiczenie swoim rytmem przez minimum 30 minut. 
W czasie �wiczenia powinno wyst
pi� lekkie spocenie na sk�rze, ale nie powinna wyst	powa� zadyszka. 
Czas �wiczenia w powolnym rytmie wymusza na organizmie wydatek energii i spalanie t�uszczu pod 
warunkiem wykonywania �wiczenia przez ponad trzydzie�ci minut, minimum trzy razy w tygodniu.

�wiczenia dotleniaj�ce dla poprawienia wytrzyma�o�ci: Wysi�ek przez 20 do 40 minut.
Ten typ �wicze
 ma na celu zwi	kszenie wytrzyma�o�ci mi	�nia sercowego i popraw	 dzia�ania 
uk�adu oddechowego. Op�r i/lub pr	dko�� peda�owania jest zwi	kszona, tak, aby zwi	kszy� 
cz	stotliwo�� oddychania w czasie wykonywania �wiczenia. Wysi�ek jest wi	kszy ni� przy 
�wiczeniach poprawiaj
cych form	.
W miar	 wykonywania �wicze
, mo�esz wyd�u�a� czas wysi�ku, ze zwi	kszonym rytmem lub 
wi	kszym oporem. Mo�esz �wiczy� minimum trzy razy w tygodniu przy tym rodzaju �wicze
. Praca 
z wi	kszym rytmem (�wiczenia dotleniaj
ce i �wiczenia w czerwonym polu) s
 zastrze�one dla 
sportowc�w i wymagaj
 odpowiedniego przygotowania. Po ka�dym �wiczeniu, po�wi	� kilka minut 
na �wiczenie ze zmniejszon
 pr	dko�ci
 i oporem w celu uspokojenia.

3

5 m n -1 h

2 0 -4 0 m

n

Powrót do stanu spoczynku
Polega na kontynuowaniu treningu z nisk
 intensywno�ci
, jest to faza stopniowego przej�cia do spoczynku. POWRÓT DO STANU SPOCZYNKU 
zapewnia powrót uk�adu naczyniowo-sercowego i oddechowego, kr
�enia krwi i pracy mi	�ni do stanu normalnego (co umo�liwia usuni	cie 
negatywnych czynników, takich jak kwas mlekowy, którego gromadzenie si	 powoduje bóle mi	�ni, skurcze i bolesno��).

Rozci�ganie
Rozci
ganie powinno zosta� wykonane po powrocie do stanu spoczynku. Rozci
ganie po wysi�ku: zmniejsza SZTYWNO�� MI��NI 
spowodowan
 nagromadzeniem KWASÓW, „pobudza” KR��ENIE KRWI.

Licz
c od daty zakupu (paragon stanowi dowód zakupu), w normalnych warunkach u�ytkowania, DOMYOS udziela na produkt 5-letniej 
gwarancji na konstrukcj	 oraz 2-letniej na pozosta�e elementy oraz serwis.

Zobowi
zania DOMYOS w ramach gwarancji ograniczaj
 si	 do wymiany lub naprawy urz
dzenia zgodnie z uznaniem DOMYOS.

Gwarancja nie ma zastosowania w przypadku:
• Uszkodzenia powsta�ego podczas transportu
• U�ytkowania i/lub przechowywania na zewn
trz lub w wilgotnych pomieszczeniach (nie dotyczy trampolin)
• Nieprawid�owego monta�u
• Nieprawid�owego lub nietypowego u�ytkowania
• Nieprawid�owej konserwacji
• Naprawy wykonanej przez osoby nieposiadaj
ce autoryzacji � rmy DOMYOS
• U�ytkowania poza przeznaczeniem prywatnym

Gwarancja handlowa nie wyklucza gwarancji stanowionych prawem w kraju zakupu.

Aby skorzysta� z gwarancji na produkt, prosz	 odnie�� si	 do tabeli na ostaniej stronie instrukcji u�ytkownika.

GWARANCJA
P

L
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AFTER-SALES SERVICE SERVICE APRÈS-VENTE SERVICIO POSVENTA KUNDENDIENST 

SERVIZIO ASSISTENZIA POST-VENDITA AFTERSALESAFDELING ASSISTÊNCIA 

PÓS-VENDA SERWIS PO SPRZEDAŻY ÜGYFÉLSZOLGÁLAT СЕРВИСНАЯ  СЛУЖБА

SERVICIU POST-VÂNZARE

EFTERMARKNAD СЛЕДПРОДАЖБЕН СЕРВИЗ SATIŞ SONRASI SERVİSİ                ��������������

FRANCE

Besoin d’assistance ?
Retrouvez-nous sur le site internet 
www.domyos.com (coût d’une 
connexion internet) ou contactez 
le centre de relation clientèle, 
muni d’un justificatif d’achat, au 
0800 71 00 71 (appel gratuit 
depuis un poste fixe en France 
métropolitaine).

ESPAÑA

¿Necesita asistencia?
Nos puede encontrar en el sitio 
web  www.domyos.com (coste de 
conexión de internet) o contacte 
con el centro de atención al 
cliente, con el ticket de compra, a 
914843981 para ayudarle a abrir 
un dosier spv (servicio de post 
venta, llamada gratuita desde un 
telefono fijo desde España).

ITALIA

Hai bisogno di assistenza?
Ci trovi sul sito www.domyos.com 
(cost di una connessione internet) 
o chiama il Servizio Assistenza 
Clienti, munito dello scontrino 
fiscale, al 199 122 326 (11,88 
cent\euro al min + IVA).

BELGIQUE

Besoin d’assistance ?
Retrouvez le service après vente 
sur le site internet 
www.domyos.com (coût d’une 
connexion internet) qui vous 
permet d’effectuer une demande 
d’assistance si besoin.

BELGIË

Bijstand nodig?
U vindt de dienst na verkoop terug 
op de website www.domyos.com 
(kost van internetverbinding). Hier 
kan u een bijstandsaanvraag 
indienen indien nodig.

OTHER COUNTRIES

Need help?
Find us on our website 
www.domyos.com (cost of an 
internet connection) or go to the 
front desk of one of the stores 
where you bought the product, 
with proof of purchase.

AUTRES PAYS

Besoin d’assistance ?
Retrouvez-nous sur le site internet 
www.domyos.com (coût d’une 
connexion internet) ou présentez-
vous à l’accueil d’un magasin de 
l’enseigne où vous avez acheté 
votre produit, muni d’un justificatif 
d’achat.

¿Necesita asistencia?
Nos puede encontrar en el sitio 
web  www.domyos.com (coste de 
conexión de internet) o preséntese 
con el justificante de compra en la 
recepción de la tienda de la marca 
donde haya comprado el 
producto.

ANDERE LÄNDER

Brauchen Sie Hilfe?
Besuchen Sie unsere Internet-Site 
www.domyos.com (Kosten des 
Internetanschlusses) oder wenden 
Sie sich an die Empfangsstelle des 
Geschäfts der Marke, in welchem 
Sie Ihr Produkt gekauft haben. 
Legen Sie bitte Ihren Kaufna-
chweis vor.

ALTRI PAESI

Bisogno di assistenza?
Ci potete trovare sul sito Internet 
www.domyos.com (costo di una 
connessione Internet) o potete 
recarvi all’accoglienza di un 
negozio del marchio in cui avete 
comprato il prodotto, muniti di un 
giustificativo di acquisto.

OVERIGE LANDEN

Nog vragen?
Raadpleeg onze internetsite 
www.domyos.com (kosten 
internetverbinding) of ga naar de 
ontvangstbalie van de winkel 
waarin u het product heeft 
gekocht. Neem het aankoopbewijs 
mee.

Precisa de assistência?
Contacte-nos através do site da 
Internet www.domyos.com (custo 
de uma ligação à Internet) ou 
dirija-se à recepção da loja da 
marca onde adquiriu o seu 
produto, com o respectivo 
comprovativo de compra.

Potrzebujesz pomocy?
Znajdź nas na stronie internetowej 
www.domyos.com (koszt jednego 
połączenia internetowego) lub 
wraz z dowodem zakupu zgłoś się 
do punktu obsługi sklepu 
firmowego lub tam, gdzie 
dokonałeś zakupu produktu.

MÁS ORSZÁGOK

Segítségre van szüksége?
Keressen meg minket internetes 
honlapunkon www.domyos.com 
(internetcsatlakozás ára), vagy 
forduljon személyesen egyik 
üzletünk vevőszolgálatához, amely 
üzletben vásárolta a terméket, a 
vásárlási bizonylattal.

ДРУГИЕ СТРАНЫ

Нужна поддержка?
Обратитесь к нам через наш 
интернет-сайт www.domyos.com 
(стоимость подключения к 
интернету) или подойдите в 
отдел обслуживания клиентов в 
магазине той сети, в которой вы 
купили ваш продукт, с товарным 
чеком.

ALTE ŢĂRI

Aveţi nevoie de asistenţă?
Ne puteţi găsi pe site-ul 
www.domyos.com (preţul unei 
conectări la internet) sau vă puteţi 
prezenta la serviciul de relaţii cu 
clienţii al magazinului firmei de la 
care aţi achiziţionat produsul, 
având asupra dumneavoastră 
dovada cumpărării.

Potrebujete asistenciu?
Nájdite si nás na internetových 
stránkach www.domyos.com (cena 
internetového pripojenia), alebo 
sa obráťte na oddelenie styku so 
zákazníkom v obchode, kde ste 
svôj výrobok zakúpili a popritom 
nezabudnite predložiť doklad o 
kúpe.

Potřebujete pomoc?
Kontaktujte nás na našich 
internetových stránkách 
www.domyos.com (cena za 
internetové připojení) nebo přijďte 
na recepci jedné z prodejen 
značky, kde jste koupili váš 
výrobek, a předložte doklad o 
nákupu.

ANDRA LÄNDER

Behöver du hjälp?
Hitta oss på hemsidan 
www.domyos.com (kostnad för 
internet-anslutning tillkommer) 
eller gå till kundtjänsten i butiken 
där du köpte produkten, med ditt 
inköpsbevis.

ДРУГИ ДЪРЖАВИ

Имате нужда от помощ?
Моля, посетете нашия сайт: 
www.domyos.com (цената на 
интернет връзка) или отидете в 
отдел «Обслужване на клиенти» 
на магазина, където сте купили 
продукта, като носите със себе 
си документ, доказващ 
направената покупка.

DİĞER ÜLKELER

Yardıma mı ihtiyacınız var? 
www.domyos.com internet 
sitesinden bize ulaşabilirsiniz (bir 
internet bağlantı ücreti 
karşılığında) veya bir satın alma 
kanıtı ile birlikte, ürünü satın 
aldığınız mağazanın danışma 
bölümüne başvurabilirsiniz.
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VM 230
Original instructions to be kept

Notice originale à conserver

Conserve estas instrucciones originales

Originalanleitung für Ihre Unterlagen

Istruzioni originali da conservare

De oorspronkelijke handleiding dient bewaard te worden

Manual original a guardar

Instrukcja obsługi do zachowania na przyszłość

Tegye el az eredeti használati utasítást.

Сохраните оригинальную инструкцию

Informaţii originale care trebuie păstrate

Originál návod uchovať

Originální návod uschovejte

Originalbipacksedel att spara

Запазете оригиналното упътване

Muhafaza edilecek orijinal kullanım kılavuzu
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